
BLANK SCOPE RING BASE STOCK - POWER CUSTOM 18" PICATINNY
SCOPE RING BASE

Weaver-Style Or Picatinny Profile; Ready To Machine For Custom
Installations

Blank aluminum stock has a milled center channel for lighter weight without
reducing strength. Just cut to required length, mill the cross slots, radius the
underside (if needed) and drill the mounting holes. Plenty of thickness allows
machining to fit most revolver top straps and receivers. Available in Weaver or
Picatinny profiles.

Attributes

Name: POWER CUSTOM 18" PICATINNY SCOPE RING BASE
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713000112
Mfr. No.: NONE
Color: Silver
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Unfinished Bases
Delivery weight: 0.295kg

Item details

Made in USA
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BLANK SCOPE RING BASE
SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Danke, dass du dich für die BLANK SCOPE RING BASE von POWER CUSTOM entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge immer die Installationsanweisungen sorgfältig, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung

Mögliche Gefahren:

Unsachgemäße Installation kann zu Geräteausfällen oder Verletzungen führen.
Das Schneiden oder Bearbeiten des Aluminiums kann scharfe Kanten erzeugen; sei vorsichtig im
Umgang damit.

Vermeidung von Gefahren:

Trage Schutzausrüstung (Handschuhe, Schutzbrille), wenn du das Produkt schneidest oder
bearbeitest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz stabil ist, um Unfälle während der Installation zu vermeiden.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Kinder geeignet. Bewahre es sicher auf, um einen versehentlichen Zugriff
zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Versammle alle notwendigen Werkzeuge (Säge, Fräsmaschine, Bohrer usw.).
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.

Schneiden der Basis:

Miss und markiere die gewünschte Länge auf dem Aluminiumstock.
Verwende eine Säge, um das Aluminium auf die erforderliche Länge zu schneiden.

Fräsen der Querschlitze:

Nutze eine Fräsmaschine, um die Querschlitze nach Bedarf zu erstellen.
Stelle sicher, dass die Schlitze gleichmäßig platziert und korrekt ausgerichtet sind.

Abrunden der Unterseite (falls nötig):

Wenn erforderlich, runde die Unterseite der Basis mit geeigneten Werkzeugen ab.

Bohren der Montageschrauben:

Markiere die Stellen für die Montageschrauben.
Bohre die Löcher sorgfältig und achte darauf, dass sie mit den Spezifikationen deiner Feuerwaffe
übereinstimmen.

Installation:

Befestige die Scope Ring Base gemäß den Anweisungen des Herstellers an der Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen sicher angezogen sind.

Abschlussprüfung:

Überprüfe die Installation auf Stabilität und Sicherheit vor der Nutzung.
Teste die Ausrichtung des Zielfernrohrs und nehme gegebenenfalls Anpassungen vor.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Abfallmaterialien (z.B. Aluminiumschnipsel) gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur BLANK SCOPE RING BASE besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deinen örtlichen Einzelhändler für Unterstützung.
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BLANK SCOPE RING BASE SAFETY INSTRUCTION
GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the BLANK SCOPE RING BASE by POWER CUSTOM. This guide provides important safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the installation instructions carefully to avoid accidents.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to equipment failure or personal injury.
Cutting or machining the aluminum may produce sharp edges; handle with care.

Avoiding Hazards:
Use protective gear (gloves, goggles) when cutting or machining the product.
Ensure a stable work environment to prevent accidents during installation.

AudienceSpecific Warnings:
This product is not intended for use by children. Keep it stored safely to avoid accidental access.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:
Gather all necessary tools (saw, milling machine, drill, etc.).
Ensure a clean and organized workspace.

Cutting the Base:
Measure and mark the desired length on the aluminum stock.
Use a saw to cut the aluminum to the required length.

Milling the Cross Slots:
Use a milling machine to create the cross slots as needed.
Ensure the slots are evenly spaced and correctly aligned.

Radius the Underside (if needed):
If necessary, radius the underside of the base using appropriate tools.

Drilling Mounting Holes:
Mark the locations for the mounting holes.
Drill the holes carefully, ensuring they are aligned with your firearm's specifications.

Installation:
Attach the scope ring base to the firearm according to the manufacturer's instructions.
Ensure all screws and fasteners are securely tightened.

Final Check:
Inspect the installation for stability and security before use.
Test the scope alignment and make adjustments as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any waste materials (e.g., aluminum scraps) in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BLANK SCOPE RING BASE, please refer to the manufacturer's website
or contact your local retailer for assistance.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
BLANK SCOPE RING BASE

Introducción
Gracias por elegir el BLANK SCOPE RING BASE de POWER CUSTOM. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad importantes e información para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar accidentes.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y retiradas de productos a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación inadecuada puede provocar fallos en el equipo o lesiones personales.
Cortar o mecanizar el aluminio puede producir bordes afilados; maneja con cuidado.

Evitando Peligros:

Usa equipo de protección (guantes, gafas) al cortar o mecanizar el producto.
Asegúrate de tener un entorno de trabajo estable para prevenir accidentes durante la instalación.

Advertencias Específicas para el Público:

Este producto no está destinado para el uso de niños. Manténlo guardado de forma segura para evitar
accesos accidentales.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias (sierra, fresadora, taladro, etc.).
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y organizado.

Corte de la Base:

Mide y marca la longitud deseada en el stock de aluminio.
Usa una sierra para cortar el aluminio a la longitud requerida.

Fresado de las Ranuras Transversales:

Utiliza una fresadora para crear las ranuras transversales según sea necesario.
Asegúrate de que las ranuras estén espaciadas uniformemente y correctamente alineadas.

Redondear la Parte Inferior (si es necesario):

Si es necesario, redondea la parte inferior de la base utilizando herramientas adecuadas.

Perforación de los Agujeros de Montaje:

Marca las ubicaciones para los agujeros de montaje.
Perfora los agujeros con cuidado, asegurándote de que estén alineados con las especificaciones de tu
arma de fuego.

Instalación:

Adjunta la base del anillo de mira al arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que todos los tornillos y sujetadores estén bien apretados.

Revisión Final:

Inspecciona la instalación para verificar su estabilidad y seguridad antes de usar.
Prueba la alineación de la mira y haz ajustes según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de desecho (por ejemplo, recortes de aluminio) de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el BLANK SCOPE RING BASE, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a tu minorista local para obtener asistencia.



GUIDE DE SÉCURITÉ DU BLANK SCOPE RING BASE

Introduction
Merci d'avoir choisi le BLANK SCOPE RING BASE de POWER CUSTOM. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suivez toujours attentivement les instructions d'installation pour éviter les accidents.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels:

Une installation incorrecte peut entraîner une défaillance de l'équipement ou des blessures
personnelles.
La découpe ou l'usinage de l'aluminium peut produire des bords tranchants ; manipulez avec soin.

Éviter les Risques:

Utilisez un équipement de protection (gants, lunettes) lors de la découpe ou de l'usinage du produit.
Assurezvous d'un environnement de travail stable pour prévenir les accidents lors de l'installation.

Avertissements Spécifiques au Public:

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Gardezle stocké en toute sécurité pour éviter
un accès accidentel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires (scie, machine à fraiser, perceuse, etc.).
Assurezvous d'un espace de travail propre et organisé.

Découpe de la Base:

Mesurez et marquez la longueur souhaitée sur le stock en aluminium.
Utilisez une scie pour couper l'aluminium à la longueur requise.

Fraisage des Fentes Transversales:

Utilisez une machine à fraiser pour créer les fentes transversales selon les besoins.
Assurezvous que les fentes sont uniformément espacées et correctement alignées.

Rayonner le Dessous (si nécessaire):

Si nécessaire, arrondissez le dessous de la base à l'aide d'outils appropriés.

Perçage des Trous de Montage:

Marquez les emplacements des trous de montage.
Percez les trous avec soin, en vous assurant qu'ils sont alignés avec les spécifications de votre arme à
feu.

Installation:

Fixez la base de l'anneau de lunette à l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que toutes les vis et les attaches sont correctement serrées.

Vérification Finale:

Inspectez l'installation pour la stabilité et la sécurité avant utilisation.
Testez l'alignement de la lunette et apportez des ajustements si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout matériau de déchets (par exemple, des chutes d'aluminium) conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifiez les options de recyclage dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le BLANK SCOPE RING BASE, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter votre détaillant local pour obtenir de l'aide.



GUIDA ALL'ISTRUZIONE DI SICUREZZA DEL BLANK
SCOPE RING BASE

Introduzione
Grazie per aver scelto il BLANK SCOPE RING BASE di POWER CUSTOM. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza e informazioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Seguire sempre attentamente le istruzioni di installazione per evitare incidenti.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su richiami di prodotti e aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a guasti dell'attrezzatura o infortuni personali.
Il taglio o la lavorazione dell'alluminio possono produrre bordi affilati; maneggiare con cura.

Evitare i Pericoli:

Utilizzare dispositivi di protezione (guanti, occhiali) quando si taglia o si lavora il prodotto.
Assicurarsi di avere un ambiente di lavoro stabile per prevenire incidenti durante l'installazione.

Avvertenze Specifiche per il Pubblico:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Conservarlo in modo sicuro per evitare
accessi accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari (sega, fresatrice, trapano, ecc.).
Assicurarsi che lo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.

Taglio della Base:

Misurare e segnare la lunghezza desiderata sul materiale in alluminio.
Utilizzare una sega per tagliare l'alluminio alla lunghezza richiesta.

Fresatura delle Fessure Trasversali:

Utilizzare una fresatrice per creare le fessure trasversali secondo necessità.
Assicurarsi che le fessure siano equidistanti e correttamente allineate.

Arrotondare la Parte Inferiore (se necessario):

Se necessario, arrotondare la parte inferiore della base utilizzando strumenti appropriati.

Praticare i Fori di Montaggio:

Segnare le posizioni per i fori di montaggio.
Praticare i fori con attenzione, assicurandosi che siano allineati con le specifiche della propria arma da
fuoco.

Installazione:

Fissare la base dell'anello del mirino all'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che tutte le viti e i fissaggi siano serrati saldamente.

Controllo Finale:

Ispezionare l'installazione per stabilità e sicurezza prima dell'uso.
Testare l'allineamento del mirino e apportare le regolazioni necessarie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di scarto (ad es. ritagli di alluminio) in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controllare le opzioni di riciclaggio nella propria zona.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il BLANK SCOPE RING BASE, si prega di fare riferimento al
sito web del produttore o contattare il rivenditore locale per assistenza.



INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA PODSTAWY
MONTAŻOWEJ SCOPE RING

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podstawy montażowej SCOPE RING od POWER CUSTOM. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i skuteczne
wykorzystanie. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze dokładnie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby uniknąć wypadków.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów i aktualizacjami bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu

Potencjalne zagrożenia:

Nieprawidłowa instalacja może prowadzić do awarii sprzętu lub obrażeń osobistych.
Cięcie lub obróbka aluminium mogą powodować powstawanie ostrych krawędzi; należy zachować
ostrożność.

Unikanie zagrożeń:

Używaj sprzętu ochronnego (rękawice, gogle) podczas cięcia lub obróbki produktu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest stabilne, aby zapobiec wypadkom podczas instalacji.

Ostrzeżenia specyficzne dla grupy docelowej:

Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Przechowuj go w bezpiecznym miejscu, aby
uniknąć przypadkowego dostępu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia (piła, frezarka, wiertarka itp.).
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Cięcie podstawy:

Zmierz i oznacz żądaną długość na profilu aluminiowym.
Użyj piły, aby przeciąć aluminium do wymaganej długości.

Frezowanie otworów krzyżowych:

Użyj frezarki, aby stworzyć otwory krzyżowe według potrzeb.
Upewnij się, że otwory są równomiernie rozmieszczone i odpowiednio wyrównane.

Zaokrąglanie spodu (jeśli to konieczne):

Jeśli to konieczne, zaokrągl spód podstawy przy użyciu odpowiednich narzędzi.

Wiercenie otworów montażowych:

Oznacz miejsca na otwory montażowe.
Ostrożnie wywierć otwory, upewniając się, że są zgodne ze specyfikacjami twojej broni.

Instalacja:

Przymocuj podstawę montażową do broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie śruby i mocowania są dokładnie dokręcone.

Ostateczna kontrola:

Sprawdź instalację pod kątem stabilności i bezpieczeństwa przed użyciem.
Przetestuj wyrównanie lunety i wprowadź niezbędne korekty.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady (np. odpady aluminiowe) zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu w swojej okolicy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących podstawy montażowej SCOPE RING, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z lokalnym sprzedawcą w celu uzyskania pomocy.



BLANK SCOPE RING BASE TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit POWER CUSTOMin BLANK SCOPE RING BASE tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Noudata aina asennusohjeita huolellisesti onnettomuuksien välttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti tuote mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevetoomuksista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi johtaa laitevaurioihin tai henkilökohtaisiin vammoihin.
Alumiinin leikkaaminen tai koneistus voi tuottaa teräviä reunoja; käsittele varovasti.

Vaarojen välttäminen:

Käytä suojavarusteita (käsineet, suojalasit) leikkaamisen tai koneistuksen aikana.
Varmista vakaa työympäristö onnettomuuksien estämiseksi asennuksen aikana.

Kohderyhmäkohtaiset varoitukset:

Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Säilytä se turvallisesti vahingossa pääsyn estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut (saha, jyrsinkone, pora jne.).
Varmista puhdas ja järjestetty työtila.

Perusteen leikkaaminen:

Mittaa ja merkitse haluttu pituus alumiinivarastoon.
Käytä sahaa leikataaksesi alumiini vaadittuun pituuteen.

Poikkireikien jyrsintä:

Käytä jyrsinkonetta luodaksesi tarvittavat poikkireiät.
Varmista, että reiät ovat tasaisesti sijoitettuja ja oikein kohdistettuja.

Alapuolen pyöristäminen (tarvittaessa):

Jos tarpeen, pyöristä perusteen alapuoli asianmukaisilla työkaluilla.

Kiinnitysreikien poraaminen:

Merkitse kiinnitysreikien sijainnit.
Poraa reiät huolellisesti varmistaen, että ne ovat linjassa aseesi spesifikaatioiden kanssa.

Asennus:

Kiinnitä scope ring base aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnittimet ovat tiukasti kiinni.

Lopputarkastus:

Tarkista asennus vakauden ja turvallisuuden varalta ennen käyttöä.
Testaa kiikarin kohdistus ja tee tarvittavat säädöt.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki jätteet (esim. alumiinijätteet) paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen BLANK SCOPE RING BASE tuotteeseen, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.



BLANK SCOPE RING BASE SÄKERHETSDIREKTIV

Introduktion
Tack för att du valt BLANK SCOPE RING BASE från POWER CUSTOM. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs
denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Följ alltid installationsanvisningarna noggrant för att undvika olyckor.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till utrustningsfel eller personskador.
Skärning eller bearbetning av aluminium kan producera vassa kanter; hantera med försiktighet.

Undvikande av faror:

Använd skyddsutrustning (handskar, skyddsglasögon) när du skär eller bearbetar produkten.
Se till att arbetsmiljön är stabil för att förhindra olyckor under installationen.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Förvara den säkert för att undvika oavsiktlig
åtkomst.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg (såg, fräsmaskin, borr, etc.).
Se till att arbetsytan är ren och organiserad.

Skärning av basen:

Mät och markera önskad längd på aluminiumstocken.
Använd en såg för att skära aluminiumet till den erforderliga längden.

Fräsning av tvärspår:

Använd en fräsmaskin för att skapa de tvärgående spåren enligt behov.
Se till att spåren är jämnt fördelade och korrekt inriktade.

Runda undersidan (om nödvändigt):

Om det behövs, runda undersidan av basen med lämpliga verktyg.

Borrning av monteringshål:

Markera platserna för monteringshålen.
Borra hålen noggrant, se till att de är i linje med ditt vapens specifikationer.

Installation:

Fäst scope ring basen på vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Slutkontroll:

Inspektera installationen för stabilitet och säkerhet innan användning.
Testa siktesjusteringen och gör justeringar vid behov.

Avfallsanvisningar
Bli av med eventuella avfallsmaterial (t.ex. aluminiumbitar) i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller bekymmer angående BLANK SCOPE RING BASE, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI PRO BLANK SCOPE RING
BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BLANK SCOPE RING BASE od POWER CUSTOM. Tento návod obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho produktu. Před instalací a
použitím si prosím tento návod pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Vždy pečlivě dodržujte pokyny k instalaci, abyste se vyhnuli nehodám.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o odvoláních produktů a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím platformy EU
Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k selhání zařízení nebo osobnímu zranění.
Řezání nebo obrábění hliníku může vytvářet ostré hrany; manipulujte s ním opatrně.

Vyhýbání se nebezpečím:

Používejte ochranné vybavení (rukavice, brýle) při řezání nebo obrábění produktu.
Zajistěte stabilní pracovní prostředí, abyste předešli nehodám během instalace.

Varování pro specifické publikum:

Tento produkt není určen pro použití dětmi. Uchovávejte ho bezpečně, abyste se vyhnuli náhodnému
přístupu.

Pokyny k instalaci a použití
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje (pila, frézka, vrtačka atd.).
Zajistěte čisté a organizované pracovní místo.

Řezání základny:

Změřte a označte požadovanou délku na hliníkovém bloku.
Použijte pilu k nařezání hliníku na požadovanou délku.

Frézování křížových drážek:

Použijte frézku k vytvoření křížových drážek podle potřeby.
Zajistěte, aby byly drážky rovnoměrně rozloženy a správně zarovnány.

Zaoblení spodní strany (pokud je potřeba):

Pokud je to nutné, zaoblete spodní stranu základny pomocí vhodných nástrojů.

Vrtání montážních otvorů:

Označte místa pro montážní otvory.
Pečlivě vyvrtejte otvory a zajistěte, aby byly zarovnány se specifikacemi vašeho střelného zařízení.

Instalace:

Připevněte základnu k pušce podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byly všechny šrouby a upevňovací prvky bezpečně utažené.

Konečná kontrola:

Před použitím zkontrolujte stabilitu a bezpečnost instalace.
Otestujte zarovnání optiky a proveďte úpravy podle potřeby.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte veškeré odpadní materiály (např. hliníkové zbytky) v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně BLANK SCOPE RING BASE, obraťte se prosím na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc.


